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Era mattina. Jimmy si era svegliato ed era seduto sul letto.

It was morning. Jimmy woke up and sat on his bed. 

“C’è qualcosa di strano,” pensò mentre si guardava attorno.

“Something feels strange,” he thought and looked around. 

Il suo orsacchiotto preferito era accanto a lui e i suoi due dratelli maggiori dormivano tranquilli nei loro letti.

His favorite teddy bear was lying beside him, and his two older brothers were sleeping peacefully in their beds. 

Sembrava tutto normale, ma sentiva che c’era qualcosa di strano.

Everything looked normal – but he still felt that something was wrong.
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Jimmy scese dal letto e iniziò a camminare per la stanza.

Jimmy hopped off his bed and began to walk around the room. 

Aprì l’armadio e guardò dentro: sembrava tutto normale.

He opened the closet and looked inside, everything seemed normal. 

Jimmy stava per tornare a letto quando con la coda dell’occhio guardò fuori dalla finestra.

Jimmy started walking back to his bed, when he happened to glance out the window. 
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“Wooooow” urlò non riuscendo a trattenere l’entusiasmo.

“Wohoooo!” he yelled, unable to hold his excitement.

“Cos’è successo?” chiese il suo fratellone mentre si stiracchiava sul letto.

“What happened?” asked his older brother as he stretched in his bed.

“Perché urli così tanto?” aggiunse il fratello di mezzo, aprendo appena appena gli occhi.

“Why are you so loud?” added his middle brother, slightly opening his eyes.
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“Svegliatevi! Guardate fuori!” Jimmy saltellava felice.

“Wake up! Look outside!” Jimmy was jumping happily. 

I fratelli maggiori si avvicinarono piano piano alla finestra.

The older brothers slowly approached the window. 

“Jimmy, calmati. È solo neve,” spiegò il fratello maggiore. “Ricordi che qualche giorno fa la mamma ti ha parlato dell’inverno? In inverno cade la neve, c’è...” ma non finì la frase.

“Jimmy, calm down, it’s just snow,” explained his older brother. “Remember, Mom told you about winter a few days ago? In winter, it snows, it’s ...” he didn’t finish his sentence. 
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“Voglio toccarla!” esclamò Jimmy precipitandosi fuori dalla stanza.

“I want to touch it!” exclaimed Jimmy and quickly ran out of the room.

“Aspetta, Jimmy! È freddissima!” I fratelli gli corsero dietro, ma era troppo tardi.

“Wait, Jimmy! It’s really cold!” The brothers ran after him, but it was too late. 

Jimmy era già sulla neve a piedi nudi.

Jimmy was already standing in the snow in bare feet.
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Qualche secondo dopo corse dentro casa urlando: “Fa freddissimo!”

Moments later, he ran back inside yelling, “It’s freee-eee-ee-zing!”

“Te l’abbiamo detto,” disse il fratello di mezzo chiudendo la porta. “Devi vestirti.”

“We told you,” said his middle brother, closing the door. “You need to put on your clothes.”

Tutto quel rumore aveva fatto svegliare la mamma e il papà, che uscirono dalla loro stanza.

All the noise made Mom and Dad wake up as well and come out of their room. 

“Oh, Jimmy. Cos’è successo?” chiese il papà.

“Oh, Jimmy, what happened?” asked Dad.
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“La neve è tanto fredda
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